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évtized folyamán is, 

ben az ütésre emelt szekerczével, 

kamrába: a Lina lány állott elébe s megfogta 

. vfolyau, Kedd, 

rmenteten levelek el nem 
gadtatnak. 

Előfizetési árak: 

Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küld 

Külföldre egész évre 20 frank. 

es szám ára ő kr. s kapható 
aedórtvatlan s Gross Gusz- 

táv 1 v loktókollokiunjában 

1481 sSzán. 

nivatalos közlönye. 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közműveélődési és szépirodalmi lap. 

Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek Bz 

deczenaber e. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény me még külön 30 kr. 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Elrdetések és Nyilttér dijal 
előre fizetendők. 

: Memielemiik heoetenkint háaronaszor: edidien, csütörtökön és szomnabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám 

hová a lap szellemi részét illető bszlemtnyek intézsndők, 

A szerkesztésért felelős : 

vI D O s. 

géziratok visaza nem adatnak. 

att. E 

A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcza 2 

Ide ktlendbe az előfizetési pénzek és hirdetősek dijai 

Földmivelésügyi reformok. 

A napokban megy szét a földmive- 

lésügyi miniszternek nagyterjedelmü jelen- 

tése, mely hü képét fogja nyujtani e kiváló 

fontosságu resszort tevékenysége- és fej- 

lődésének. Lesz alkalmunk s élni is fogunk 

vele, hogy részletesen ismertessük és be- 

ható kritika tárgyává tegyük e jelentést. 

Addig is azonban, mig a könyv elénk ke- 

rül s annak gazdag anyagáról tájékozást 

szerezhetünk magunknak , egy általános 

pilantást óhajtunk vetni a földmivelésügyi 

tárcza mostani vezetésére s arra a nagy 

munkára, melyet Bethlen András gróf elő- 

készitett s mely már igen közel jövőben 

a földmivelési tárcza körében az egész vo- 

nalon megindul. 

A reform-akczió, melyet Betblen gr. 

földmivelési miniszter, kezdeményezett, két 

szempontból érdemel különös figyelmet. A 

földmivelési tárcza körében még a mult 

csak általános elvek 

és jelszavak képezték a tevékenység alap- 

át s a szakkörök és a szaksajtó, bár el- 

smerte azok fontosságát, de váltig azt 

hangoztatta, hogy nem felel meg a mi 

mezőgazdasági viszonyainknak ez az álta- 

lánositás és mind erősebben követelte azt 

az irányt, mely a detailmunkának épp oly 

vagy tán még nagyobb figyelmet szentel. 

Bethlen András gr., a mint tárczáját 

átvette, meg- és átértette a kivánalmakat 

s programmja 
ügyek és apróbb érdekek ápolását is fel- 

a mezőgazdasági kisebb 

ölelte oly módon, hogy azok a tárczája 

körébe eső egyébb teendőkkel szerves és 

befejezett egészet képezzenek. Ezzel a he- 

lyes eszmével kivánt s kiván ma is való- 

jában megfelelni a földmivelésügyi tárcza 

ama feladatának, hogy hazánk mezőgazda- 

ságának minden ágát emelje. Hogy ezt a 

detail munkát valóban megkezdte s hogy 
annak már is szép eredményei mutatkoznak, 

az kiviláglik azokból a rendeletekből, me- 

lyek a gazdasági mellékágak intensiv fel- 

karolására kiadattak s melyek gazdakö- 

rökben élénk visszhangra és követésre ta- 

láltak. 

De Bethlen András gr. e detail-munka 

mellett nem feledkezett meg arról, hogy 

mit várnak tárczájától a magasabb mező- 

gazdasági érdekek. Szerves rendszerbe 

ölelte fel az egész reform-akcziót, mely 

minden egyes birtokos osztály szükségle- 

teire ügyet vet, mindegyiknek megkivánja 

adni azokat a feltételeket, melyek boldo- 

gulására elengedhetlenek. 

Méltányolva az egyes birtokos osztá- 

lyok külön-külön és jogos érdekeit, speczi- 

ális eszközökkel kiván azoknak eleget 

tenni. Igy a kisbortokosokat főleg a mező- 
gazdasági mellékkeresetekre ösztönzi s eb- 

ben kivánja támogatni, midőn a méhészet, 

fa- és gyümölcsfatenyésztés, baromfitenyész- 

tés stb. mellékágak felkarolását nemcsak 

ajánlja, de a tárczája rendelkezésére álló 

eszközökkel közre is hatni kiván azok in- 

tensiv fejlesztésére 
Nagy horderejünek igérkezik az a 

terve, mely a farm rendszer életbelépteté- 

sével egy egészséges, életképes középgazda 

osztályt kiván teremteni abból az óriási, 

intelligens gazdatiszti osztályból, melynek 

eddig nem volt megadva a lehetőség arra, 

hogy önállósitsa magát és saját személyes 

érdekei által ösztönöztessék mezőgazdasági 

életünket regenerálni. Bethlen András gróf- 

nak ez a terve, mely az összes körökben, 

főleg pedig a magas klérusnál nagy tet- 

szésre és buzditásra talált, hivatva lesz egy 

oly tényezőt létesiteni, mely nemcsak leg- 

biztosabb és legszilárdabb alapját fogja 

képezni mezőgazdaságunk fellendülésének, 

de a vidéki tarsadalmi és közigazgatás 

terén is éreztetni fogja üdvös hatását. 

Természetes, hogy a nagybirtokosság 

érdekei ezentul is kiváló és annak jelen- 

tőségét megillető figyelemben fognak része- 

sülni. A vizszabályozás, talajjavitás stb. 

továbbra is és az eddiginél mélyrehatóbb 

gondozásban részesülnek. 

Mindezekben természetes, hogy az il- 

lető gazdasági existencziák támogatására, 

jóakaratára s főleg értelmiségére számit a 

miniszter. Mert mindezeket s számos egyéb 

fontos dolgot, pl. hitel- és fogyasztási, ter- 

ményeladási szövetkezeteket stb. az állam 

magában nem csinálhatja meg. Csak a 

kereteket jelöli ki, megadja a direktivát 

s a tőke telhető támogatást, de a gazdák- 

nak aztán saját erejükből kell megteremteni 

azt, a mire alkalom és mód nyujtatik ne- 

kik. Bethlen András gr. mindez ideig való 

müködésén meglátszik az a főczél, hogy 

lehetőleg olcsó és könnyen rendelkezésre 

álló eszközökkel minden osztályon segitsen. 

A már felsoroltakon kivül, melyek 

csak közvetve igénylik az állam beavat- 

kozását, Bethlen András gr. a direkt tör- 

vényhozás utján specziális állami feladatok 

megoldását is tüzte ki. A mező-rendőrségi 

törvény s az állategészségügyi reform, a 

nagy országos reformmal kapcsolatosan 

tognak megvalósulni s megvalósulhatásuk 

elő is van már teljesen készitve. 

Az a lelkiismeretes és minden térre 

egyaránt kiterjedő figyelem és munka, 

melyet minden tényezőnek alkalma volt 

eddig is észlelni s az az egészséges terv, 

melynek alapján Bethlen András gr, föld- 

mivelésügyi miniszter a mezőgazdaságnak 

számos függő és életbevágó kérdéseit meg 

akarja oldani: nyerték meg számára nem- 

csak a politikai tényezők, de az egész 

birtokos osztály elismerését és őszinte ro- 

konszenvét, 

Sorakozz! 
Bécsből irják a ,P. C."-nek: 
„Rövidlátás, sőt több ennél, önvakitás 

lenne, ha Magyaroiszág nem akarná észre- 
venni azt a ligát, mely itt a világossággal 
ellenséges elemekből alakult a szabadság, 
egyenlőség és testvériség ellen, és a modern 
kor e megszentelt elveinek hordozója, Magyar- 
ország ellen és a melynek már-már sikerült 
a német és szabadelvü elemet a birodalmi 
tanácsban az ellenzéki kisebbségbe szoritani. 
A Magyarország és a szabadság elleni gyü- 
lölet, valamint a monarchiában a dualismus 

elleni harcz zászlójához, melyet Schwarzenberg 
herczeg a napokban bontott ki a birodalmi 
tanács képviselőházában, feltétlenül csatlako- 
zik a házban minden feudális, ultramontán, 
cseh, szlovén, szerb-horvát és antiszemita, és 

a lengyelek, mint a mérleg nyelve a felso- 
roltak és a Magyarország és a dualizmus el- 
leni gyülöletben egyesült elemek közt egyrészt 
és a német szabadelvü párt közt másrészt, 
döntésre felszóllittatván, vonakodik nyilt koa- 
licióba lépni ez utóbbiakkal s ezzel egy, leg- 
alább a közjogi alapot biztositó többséget le- 
lehetővé tenni. 

TÁBOZA. 
Lin a. 

Történet a budapesti népéletből. 
Irta : R. 

I 

— Megölöm ! — orditá Béni mester s 
faragó szekerezéjével olyat ütött a benyiló 
ajtajára, hogy az nyomban letört a ragasztó- 

járól s roppant robajjal a földre hullott. 
A mint vérben forgó szemekkel, kezé- 

belépett a 

a gyikoló szerszámot : 
it akarsz, apám? ! 

homályos benyilóban, a földre vetett 
ágyon egy vézna kis asszony feküdt s lázas 
nagy szemeivel kimondhatlan rettegést feje- 

zett ki. - Hevenyészett, zsákvászon takarója 
alól ujszülött gyermek, kékes-veres hajnélküli 

feje bukkant elé. 
Még nagyon korán volt s a sötét tár- 

gyakat valami serczegő fagygyugyerta világa 

választá el egymástól, halvány határozatlan 
lörvonallal. Mosó teknőben, langyos vizben 
álló ruhák gőzö öltek; a padmalyról száritó kö- 

tél lógott; 1-2 kis ing s bábunak való hor- 
golt fejkötők voltak reá teregetve. 

Béni mestert a hideg rázta és a sze 

kercze is táncsolt kezében, a mint a Lina 

leány felgyürt ujjakkal, a mosástól még gő- 
zölgő karral megfogta a szerszámot s kitusz- 

kolni igyekezett édes apját. 
Egy mulyának látszó, kis öregasszony 

rohant most be a homályos kamrába, végig 
nézett a jeleneten, mig tekintete a földön 
nyögő asszonyra s a sirni kezdő porontyra 
esett. Egyszerre fakadt sirásra s nevetésre és 
kikapta a ficzánkoló ujszölöttet anyja mel- 

lől — : 
— Hé, ezt meg kell fürdetni ! — szólt 

és kirohant a konyhába. 
A kis vézna gyermekképü asszony ki- 

nyitotta ajkait s beszélni akart, de nem tudott. 
Kezeit felemelve, egy vonagló mozdulat- 

tal — kérte vissza gyermekét 

Künn a konyhában vizlocsanás hallszott : 
a mosóné unokáját fürdeté s hangos-vidáman 
karatyált, beszélt a kis portékával : 

—– Ecsém, mondd csak: ki az apád... 
Béni mester leeresztve a szekerczét, fe- 

jét kezeibe temetve, elfojtott hangon ismétlé 

a kérdést : 
— Ki az apja? 
Az anya behunyta szemeit s mig annak 

pillái alól a könnyek egyre hulltak, alig hall- 

hatólag susogá : 
–Senki! 
Lina tagadólag intve fejével a tulcsigá- 

zott gyülölet hangján odaszólt apjának : 
—- Hát a kedvenczed, Flóris az ács. . 

Béni mester szemeit elfutotta a vér s 

marokra fogva a szekerczét, felorditott. 

A Lina lány megsimogatá hugának ve- 
rejtéktől gyöngyöző homlokát — : 

Hagyd el, bizzad reéám, majd elvégzem 
én . . 1 szólt elfojtott, de erőteljes hangon 

s a szekrényből kiakasztva ünneplő ruháját, 
öltözködni kezdett. 

Karjai, melyeket csuklóig elsütött a nap, 
összeett, megdurvitott a munka: felül fehérek 
s gömbölyüek voltak. Csak egy-egy jobban 
kifejlődött izom vallott a munkás lányra, 
hajnaltól napestig ott ül az ólomgőzös, sötét 

ki 

nyomdában s a mennyire szük, a fáradtság- 
tól ziháló mellétől telik: 
más nap, énekel, dudorász s naponta 80 kraj- 

egy nap ugy mint 

czárért vonalozza azokat a vaskos könyveket, 
melyekben egykor a bankár milliómos tételei 
ragyognak. 

Még egyszer megigazitá szőke hajfürteit 
s az ablakban sinylődő egyetlen egy cserép 
virág bimbaját leszakasztva, telt keblére tüzé. 
Moegcsókolta a betegágyast s igy szólt hozzá : 

—– Apát hozok a gyerekednek, vagy... 

De lehet, hogy vissza se jövök többé.. 
A mosóné — félkezével az ujszülöttet 

pólyázva — intett utána — : 
- Toe Lina, valahogy el ne maradj, a l 

doktorék 12 ingét még márma ki kell öblő 
getni.. 

Lina kilépett az utczára. Már reggeli 6 

óra volt s a szomszéd hajógyár munkásai kö- 

hécselve, rekedt hangon beszélgetve özönlöt- 
tek a munkára. 

A mosóné loánya fürkészőleg nézett szét 
a zajongó tömegben. Egyszerre elpirult, tér- 
dei megrogygyantak s odagyökerezett állóhe- 
lyébe. 

Flóris az ács hatalmas alakját pillantá 
meg az uton. Egy épülő kut faállványa mö- 
gött egy leánynyal enyelgett. Csengő kacza- 
gása s a lánytól kapott csók csattanása ide 
hallszott hozzá s mint a méreg marva, égetve 
futott vé ig rajta. Feje szédült, szive elszo- 
rult a dühtől s alig tudta testét tovább von- 
szolni. De midőn szapora lépésekkel látta kö- 
zeledni a legényt: erőt vett magán s moso- 
lyogva, kaczéran, szép testét riszálva kacsin 
tott feléje : 

Flóris már messziről intett neki s 
kiáltott az utczán —: 

Hová lelkom !? 
Elmegyek szeretőt koresnl! 
Hát itt vagyok én. 

— Jojjön ide, kezet rája! Vagy mar 
jon ott a hol van, hanem estve eljöjjö 
táncziskolába . . 

- ott leszek 
— Meglássuk! — szólt a I 

gyógyszertár ajtaját épen e perczben m. 

segédre mosolygott . 

köv.) 
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Gróf Taaffe, egy kétségtelenül loyalis és 
a roeákcziótól idegenkedő, de az ő ,„kibékitő" 
eszméjébe mélyen belekeveredétt, a korszellem 
szabadelvü követelményei iránt közönyös állam- 
férfi, kinek ezenfelül hiányzik a messzetekin- 
tése, kezdeményezése és erélye, e dolgokat is 
szörnyü nembánomsággal engedi történni s a 
helyett, hogy erélyesen beavatkoznék, moha- 
medán könodséreel a kizmetre bizza az 
alakulás 

a saját személyét illetőleg, respek- 
tálja a dualizmust; ha nem tenné, a korona 
már rég elejtette volna, ha még oly kedvelt is 
az udvarnál. De nem respektálja a parlamen- 
tárizmust és a helyett, hogy komolyan gon- 
doskodnék egy szilárd többségről, nagy öröme 
telik benne, ha látja, hogy az nem jön létre, 
hanem esetről-esetre összeszedelőzködik, ha 
épen valamely törvény megszavazása végett 
szüksége van rá. 

A parlamentárizmusnak ez a nem tiszte- 
lése a kormányfő részéről sokkal veszedelme- 
sebbé teszi a dualizmus elleni liga üzelmét, 
mint az különben a saját erejéből lenne. És 
itt Ausztriában a helyzet minden szabadság- 
és haladásbarát elemhez a legsürgősebben in- 
tézi a figyelmeztetést, inti az 1867-iki kiegye- 
zés minden barátját, hogy gyülekezzenek, ejt- 
senek el minden külön hajlamot, törekvést és 
nuance-irozást, és zárt phalanxban csopor- 
tosuljanak a szabadelvüség és a dualizmus 

zászlója körül. 
A szabadság és a dualizmus ügyére va 

lóban nagy szerencse, hogy sikerült dr. We- 
kerle miniszterelnök győzelmes ékesszólásának 
a viszály magját, mely egy szerencsétlen fél- 
reértés folytán csempésztetett a szabadelvü 
pártba, kitaposni még mielőtt megfogamzott 

az a földben. 
Soha nem volt sürgősebb szükség, mint 

ma-nap, hogy Magyarországon egy nagy, szo- 
rosan zárt párt teljes, zavartalan erőben áll- 
jon fenn, mely képes legyen győztesen elhá- 
ritani minden kivülről jövő támadást Magyar- 
ország önállósága és méltósága, tekintélye és 
szabadelvüsége ellen. De soha nem volt sür- 
gősebb szükség az sem, mint most a magyar- 
gyülölők elvetemedett fellépése után az osztrák 
képviselőházban, hogy Magyarországon azok 
is, a kik az 1867-iki közjogi alap ugynezett 

„fejlesztését választották jelszavuknak, fel- 

hagyjanak ez alap ellen az ostrommal, a mely 
csak gyöngitheti, megingathatja azt minden 
jó szándékuk mellett is. Az 1867-iki kiegye- 
zés támadásának talán a jelen időkben is lenne 
értelme azok részéről, a kik nem akarják a 
szorosabb szövetséget Ausztriával a kik nem 
bánnák Ausztria szétbomlását, mert nem tud- 

ják felfogni, mennyire nélkülözhetlen Magyar- 
ország virulására, sőt fennállására egy szabad, 
alkotmányos, erős Ausztria létezése, mily ke- 
véssé van biztositva a saját békés fejlődésünk, 
ha nem képezzük integráló, mérvadó alkatré- 

szét egy nagyhatalomnak. 

A nemzeti párt, ebben kétkedni bün 
lenne, a szabadelvű párthoz hasonlóan őszintén 

akarja Ausztria-Magyarország nagyhatalmi ál- 
Jásának, a monarchián belül a dualisztikus 
rendnek fentartását. De akkor kerülnie is kell 

mindent, a mi a dualizmus halálos ellenségei- 
nek malmára hajtaná a vizet, az 1867-iki ki- 

egyezés ellen irányzott, az ő módjuk szerint 
fejlesztő agitácziójukat elősegitené. Ha min- 
denekelőtt és mindenekfölött arról van szó, 
hogy a létezőt megóvjuk, hogy a közös külső 
ellenség ellen egyesüljünk. Nem kell kicsiny- 
leni a veszélyt, mely Ausztria feudalis, ultra- 

montán, nemzetiségi és akasztófát érdemlő 
demagogiája felől nemcsak Cislajtániát, ha- 
nem Magyarországot is és főleg a szabadságot 
és alkotmányosságot fenyegeti. Büntetendő 

öntulbecsülésből nem szabad időt engedni a 
sárkányvetésnek, hogy kikelhessen s megér- 

lelhesse mérges gyümölcsét. Erélyes lábbal ma 
még szét lehet taposni; később nagyobb, 

böltségesebb, talán véres megerőtetésre lenne 
szükség az elszabadult fajzat leküzdésére. 

Magyarország 1867-ben alapfeltételéül 
tette a kiegyezésnek, hogy Ausztriában alkot- 
mányos viszonyok uralkodjanak; joga, sőt 
kötelessége ébren lenni az ellenkező ellen. 

Miután azonban belső osztrák viszonyokba 
Magyarország ne avatkozzék s avatkozni nem 
is akar, az egyetlen eszköz a reakcziónárius 

eshetőségek visszariasztására, mielőtt azok 

konkrét és közjogi tekintetben kézzelfogható- 
lag Magyarország ellen fordulnak, a tulajdon 
imponáló magatartás, az összes szabadolvü, 
kiegyezéshü erők szoros összefoglalása egy hé- 
zagtalan, zárt phalanx-szá"t. 

Válasz Benedek Gyula urnak a 140-ik 
számban megjelent „nyilt válaszára". 

Benedek ur, miután sisakja, helyesebben 
álezája lerántva van, hősként, és miben őt 

nem vagyunk megszokva látni : ez alkalommal 
kényszerült nyilt sisakkal lépik fel s védelme 
s támadása abból áll, hogy előbb igen szépen 
megdicséri maga-magát s aztán - miután 
az általunk felhozott tényeket megczáfolni 
nem tudja, – azokon nagy könnyen azzal 

esik tul, hogy „rágalmaknak", minket pedig 
„egyszerü rágalmazóknak nyilvánit, csupán 
azért, mert magunkat meg nem neveztük. 

Mi ezen felette praktikus és kényelmes 
védelem első részét: az öndicséretet illeti, 

hogy t. i. Fogarasmegyében Benedek ur elől 
küzdött, a hazafias czélokért küzdők sorában 
s küzdeni fog jövőben is „még pedig önzet 
lenül s minden önérdek nélkül". Mind ez nem 
egyéb, képzelődéseken alapuló s a tettek és 
tények által fényesen agyonczáfolt öndicséret- 
nél; mert ha a ,hazafiság: — mint B. ur 
is mondja - ,„csak tényekben és nem kér- 
kedő szavakban nyilvánul", akkor B. ur - 
ezen saját mértékével szemben is - nagyon 
gyenge hazafi, mert az ő tényeiben csak annyi 
nyilvánult, hogy egynehányszor kormánypárti 
programmal, kor mánypárti képviselő-jelöltnek 
feltolta magát, de aztán mindig - ter- 
méseetesen költségei kellő kártalanitása mel- 
lett — visszalépett; vagy, ámbár figyelmez- 

tetve lett, hogy azt egy ily nemzetiségi me- 
gyében tennie hazafiui bün, az ellenzéket hozta 
román zászlók alatt nyakunkra. Hogy pedig 
a „magyar közművelődésért mit és mennyit 

áldozott, azt nem tudjuk, e hogy Fogara 
megyében magyar kö 
— fájdalom — nincs, az már jgaz s ezt 
tudjuk. 

A jelenlegi „tettekben"" és nem szavak- 
ban nyilvánuló nagy hazafiságát pedig önmaga 
illusztrálja és jellemzi nyilt válaszában azzal, 
„hogy a vármegyei román (sic!) közgyülés- 
ben felszólalásai a román testvéreknél is több 
ügyben visszhangra találtak. Ebből tehát a 
saját bemondása után is megtanuljuk: hogy 
Benedek ur román megyei közgyülésekbe jár 
s felszólalásai román testvéreinél több ügyben 
visszhangra találnak; már pedig elhiheti B. 
ur, hogy a mai viszonyok között, nincs olyan 
— bármily mérsékelt - magyar ember, ki- 
nek szivből jövő hazafias felszólalásai a román 
testvéreknél visszhangra találjon még csak 

egyetlen egy úgyben is, a kinek pedig, mint 
saját beismerése szerint B. urnak, több ügyben 
tett felszólalásai találnak náluk most vissz- 
hangra, ez nem arról tanuskodik mit B. ur 
abból levonni akar, hogy t. i. „az igazság 
érzete őket is áthatja: hanem megforditva, 
hogy t. i. Benedek urat nem hatja át a haza- 
fiság érzete, s annál kevésbbé, mert B. ur 
felszólalásai, nem mint ő egy tág köpenyeg 
alatt mondja : a román testvéreknél; hanem B. 
ur szövetséges társai Lukácsiu-féle pópáknál, 
Ratiu-féle ügyvédeknél s oláh tulzók s izga- 
tóknál s az oláh liga nyiltan beismert tagjainál 
talál több ügyben visszhangra. Már pedig, 
ha van magyár ember, kinek csak egyetlen 
egy felszólalása, ilyen román testvéreknél ta- 
lál visszhangra, az lehet minden más — csak 
magyar nenm! 

Mi pedig azon kényelmes ügyvédi vél 
dekezését illeti, hogy az általunk felhozott té- 
nyeket „közönséges rágalomnak nyilvánitja 
csak azért, mert magunkat nyilvánosan meg 
nem neveztük, csak annyit jegyzünk meg, 
hogy tényeknél nem az a kérdés, hogy ki 
mondja és hozza nyilvánosságra azokat? hanem 
egyedül az, hogy a felhozottak megfelelnek-e 
a valóságnak; azaz tények-e, vagy sem? és 
azzal, ha a tényeket valaki, „közönséges rá- 
galomnak nyilvánitja csupán azért, mert az, 
ki azokat nyilvánosságra hozta, - magát meg 
nem nevezte, - megczáfolni a legtávolabbról 
sem lehet; mindaddig tehát, mig B. ur az 
ellene felhozott tényeket - nemcsak azzal, 
hogy egyszerüen ,„közönséges rágalomnak 

kereszteli, hanem ellenkező tényekkel és ada 

tokkal meg nem czáfolja, - azok bizonyitot- 
taknak tekintendők s annál is inkább, mert 
mi B. urnak egy nagyon könnyü czáfolati mó- 
dot nyujtunk ez által, hogy kinyilvánitjuk, misze- 
rint mi ezen lap 138. számában megjelent czik- 
ket, Fogaras vármegye magyar s német ajku bi- 
zottsági tagjai legnagyobb része nevében irtuk, 
a nem is irattuk, az idő rövidsége s fáradság 

kimélése tekintetéből mindnyájukkal alá, s ha 
Benedek ur ezen 80 magyar és német ajku 
bizottsági tagok közül, annak csak egy tized 
részét, tehát csak 8-at fog találhatni, ki azon 
czikkben általunk felhozott tényeket valótlan- 
ságnak, s rágalomnak nyilvánitja, akkor elfo- 
gadjuk, hogy az ezen czikkben felhozottak 
csakugyan „közönséges rágalmak"; addig 
azonban teljes épségükben s minden betüjében 
fenntartjuk. 

Ime Benedek ur, most már tudja, hogy 
ki irta a kérdéselt czikket s többé nem ke- 
resztelheti „egyszerű rágalomnak" csupán azon 
ráfogással, hogy azt senki sem irta alá, mert 
ezen czikket nemcsak a magyar és német ajku 
képviselő tagjai, hanem az egész megyében levő 
mérsékeltebb román testvérek, szóval mindenki, 
ki önt s a tényeket ismeri, készségesen aláirja 
s rámondja : hogy tökéletesen igaz, mi tehát 
tért nyitottunk s kényelmes alkalmat adunk 
uraságodnak a még nagyon is halvány szinben 
festett állitásainkat megczáfolhatni, de meg 
vagyunk győződve, hogy - ámbár a félreve- 
zetések és ámitások nagy mestere, - nem 
nyolczat, hanem egyetlen egyet sem fog ta- 
lálhatni, ki azt bizonyitsa, hogy a czikkben 
felhozottak nem valóságos tények, hanem rá- 
galmak. 

Végre mi a B. ur által általános rosz- 
szalással, magán élete és a megyeszerte tisz- 
telt jellemében vérig sértett s ez által vastag 
türelméből kihozott alispán kutyakorbácscsali 
fenyegetését illeti, - azt B. ur is épen oly 
jól megértette s tudja, mint mi mindnyájan, 
hogy az egyedül B. ur qualifikálhatatlan ki- 
hivása és személyeskedése folytán méltán meg- 
érdemelt szen fenyegetés B. urnak szólt; az 
pedig épen nem való s tiszta rágalom, hogy 
Serbán Miklós orsz. képviselő nagy helyeslés 
között a nyilt ülésben azt mondotta volna, 
„hogy ezen kutyakorbács visszapattanna és az 
alispán arczán fogna szilánkokra foszlani, 
mert Serbán Miklós ezen közgyülésen beszé- 

det ezen tárgyban egyáltalában nem is tartott 
s fel sem szólalt, s ha ezen őt nem érdekelt 
ügyben az alispán ellen ily kihivólag nyilat- 
kozik, bizonynyal nemcsak elnöki rendreutasi- 
tást, hanem az alispántól megfelelő választ 
is kapott volna. 

Azzal fejezzük be válaszunkat, hogy fel- 
kérjük Benedek Gyula urat; tegye le felvett 
fényes sisakját (hiszen mi s az egész megye, 
azzal is, a nélkül is, igen jól ismerjük őt) s az 
általa annyira feldicsért hazafiságára appellálva, 
ettől megkövetelhetjük, hogy hagyjon fel a 
további tisztán az alispán elleni személyes 
bosszutól sugalt, az itteni magyar érdekek 
koczkáztatásával járó haszontalan torzsalkodá- 
sával, s hagyja el a román testvérei táborát, 

kik őt mostani magyarellenes romboló munká 
jokban csak nevetséges eszközökül használják 
fel, s tettekkel czáfoljon meg s bizonyitsa be 
nekünk, a mit válaszában oly önérzetesen állit: 
„hogy a hazafiság csak tényekben s nem kér- 
kedő szavakban nyilvánul", - s akkor elhisz- 
szük, hogy hazafi - máskép nem! 

1892. november hó 28-án. 

Fogaras vármegye több magyar 

és német ajku bizottsági tagja. 

Fogaras, 

Utolsó szó Kapocsány Moricz alispán 
urnak a Brasó czimű lap 142-ik száma- 

ban megjelent Nyilt levelére. 
Fogaras, 1892. nov. 28. 

A politikai közéletben jelenleg uralkodó 
általános coruptionak erős kinyomata vonul 
végig az alispán urnak ellenem intézett czikk- 
sorozatában, mely politikai coruptionak főelve, 
mindenkit, ki a közpolitika terén az ural- 
kodó hatalom és vármegyei hivatalos ténye- 

zőinek oda nem dobja magát és azok politi- 
kai akaratának nem hódol, — személyes be- 

csületét, társadalmi állását, családi szentélyét, 
anyagi létezését - mindent kiméletlenül meg- 

146-ik szán 

támadni és a személy politikai és társadalmi 
hitele lebunkózásával - agyon nyomni a poli 
tikai igazságot ! 

Én is vármegyénkben függetlenül a do 

csupa korholt valótlanságokon alapuló táma 
dásai személyem ellen, mely támadások fent 
jelzett politikai hátterére nézve teljes tájéko 
zást nyujtanak a következő megyénkben köz 

tudomásu politikai tények : 

Fogaras vármegyében ez idő szerint két 
pártárnyalat áll egymással szemben : egyik a 
független polgári elemet képviseli, melyhe 
én is szerencsés vagyok tartozni; a másik 
hivatalos klik-csoport, melynek feje az alis 
pán ur. 

Én és párthiveim a megengedett alkot- 
mányos eszközökkel a független értelmiségtől 
támogatva küzdünk a vármegye alkotmányos 
érdekei mellett; a hivatalos klik az alisp 
urat környező turbulens-elemektől támogatva 
– minden mozgásba hozható alkotmányelle- 
nes aparatussal küzd a közakarat elnyomása és 
a szabad polgári politikai vélemény elfojtására 
és az alispán ur ezen utóbbi hivatalos klik- 
csoport nevében inditott és folytat legbrutáli- 
sabb eszközökkel irtó hadjáratot a vármegye 
közérdekei szolgálatában álló független pol- 

gári elemek ellen és első sorban ellenem, = 

ki midőn hazafias közügy forog kérdésben, - 
a hivatalos klik uszályhordozói előtt meghé. 
dolni soha sem szoktam. 

Nem magyar politikai és nemzeti kér- : 
désről van tehát közöttünk szó, - hanem egy 
alkotmányellenes hivatalos klik és azzal szö- 
vetkezett turbulens elemek a megye belbéké- 
jét és az alkotmányos, megyei politikai és 
társadalmi, erkölcsi életet felforgatással fe- 
nyegető veszélyes és politikailag eszélytelen 
czéljainak és törekvéseinek alkotmányos utoni 
megfékezéséről. 

Kapocsányi Móricz ur tehát czikkében a 
hazai közvéleményt vezeti félre akkor, midőn 
fennen hirdeti, hogy ő a magyarság érdeké. 
ben eselekszik, és hogy közöttünk magyar 
kérdésről van szó, — mert a jelenlegi, vár- 
megyénkben már igen széles térben mozgó 
elharapodzott küzdelemben nem magyar kér- 
désről van szó, - hanem a vármegye meg- 
támadott alkotmányos önkormányzati jogai 
tiszteletben tartásáról és a hivatalos klik ha- 
talmi tultengésének korlátozásáról esetleg szét- 
rebbentéséről, a minek bizonyára ha az alis- 
pán ur és hivatalos szövetségesei politikai 
irányt nem változtatnak, — be is kell mielőbb 
következni, mert ha a vármegyei élet hazafias 
politikai erkölcssökön nem nyugszik, hanem 
puszta személyes érdekek képezik a vármegyei 
kormányzat rugóit — a politikai katasztrófa 
hogy be ne következzék, – politikai bün 
volna ! 

És mivel ezt, nyiltan politikai feladatul 
tüztem ki és vármogyánkban az erkölcsős po- 
litikai élet és kifogást tási szer- 
vezeten nyugvó megyei közigazgatásnak léte- 
sitése érdekében alkotmányos jogeszközökkel 
előlküzdők soraiban állok és elég bátor vol- 
tam a vármegyei lábrakapott személyes klik- 
uralommal szembe nézni, - innen származik 
az alispán urnak és hivatalos complott társai- 
nak ellenem taplált személyes ellenszenye, — 
mely ma már annyita elfajult, hogy még az 
egyéni becsület szentélyébe is szennyes saruk- 
kal behatolni merészkednek! 

agy nem az egyéni közbecsület ellen 
intézett merénylet és nemtelen rágalom-e az, 
midőn az alispán ur elég vakmoerően azt ál 
litja, hogy a mult vármegyei közgyülésben a 
kutyakorbácscsali az alispáni hivatali állás te 
kintélyét roppant compromitáló fenyegetés 
ellenem használta, — holott ha ezt teszi - 

lott a gyülés szine előtt, keservesen lakot 

az a kutyakorbács az alispán ur hátán fo 
majd szétszakadni! és hogy ez igy 
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gy a fenyegetés nem reám — hanem ellen- 
ezőleg az alispán urra vonatkozott, meg- 

mondja nevezett országgyülési képviselő ur 
sajátkezüleg kiállitott következő nyilatkoza- 

ában: 
NYILATKOZAT. 

Alólirt ezennel igazolom, hogy midőn 
Fogaras vármegye mult közgyülésében Kapo- 
csányi Móricz alispán ur senkit meg nem ne 

vezve általánosságban, azon fenyegető kijelen- 
tést tette, hogy jövőben kutyakorbácscsal fog 

a megyei közgyülésben megjelenni, én hosz- 
szasabban felszólaltam és oda nyilatkoztam, 
hogy megjelenhet, de az a kutyakorbács az alis- 

pán ur hátán fogna szétfoszlani. 

Kelt Fogarason, 1892. nov. 27. 
Dr. Serbán Miklós s. k., 

országgyülési képviselő és megyei 

biz. ta, 
Ezen nyilatkozat által az alispán ur 

czikke leglényegesebb részében nyilt hazug- 

ságnak van minősitve és miután ezen czikk 

főrészében hazug, ez által a ezikk többi ré- 
szei is egészben elvesztik a hiteles megbizha- 
tóságot. 
Az alispán ur pedig szépen zsebre rakta 

Serbán Miklós képviselő ur igazán becsü- 
letsértő nyilatkozatát és azért lovagias elég- 
tételt nem kért! 

Az alispán urnak oly ténykedései után 
tehát igen természetes, hogy tőle lovagias 
elégtételt én sem követelhettem, de legyen 
meggyőződve, hogy ha őt a fennebbiek után 
és jelesen számos az itteni közvéleménynek 
még élénk emlékezetében álló éjjeli hőstettei 
után — lovagias elégtételre minősitettnek ta- 
láltam volna - nem késtem volna a lovagias- 

ság keztyüjét lábaihoz dobni! 
Az alispán ur a mult képviselő válasz- 

tásokra is kiterjeszti a személyeskedéstől ára- 
dozó czikkét, - és azt mondja, hogy kény- 
szeritett a visszalépésre — holott nyilt dolog, 
miszerint politikai okok kényszeritettek a visz- 
szalépésre. 

Az alispán ur azonban elhallgatja, hogy 
ő is fellépett a vármegyében mint képviselő- 
jelölt és hogy ezen fellépése minő botrányos 
politikai kudarczezal végződött? Ugyanis annak 
a nagy népszerüségnek, melylyel fenhangon 
kérkedik, mi lett az eredménye? az, hogy 
mint képviselőjelölt és alispán a legnagyobb 
hivatalos pressióval kapott 45 szavazatot és 
ellenjelöltje az alispán ur ellenében megvá- 

lasztatott 900 szavazat többséggel! 
Mire vall ez? arra, hogy a mult kép- 

viselősálasztásnál nem engem, hanem saját ma- 
gat buktatta meg az alispán ur! és bizony, bizony 

ezen bukás után személyes politikai hitele 
ma már annyira alá szállt - miszerint a po- 
litikai és erkölcsi teljes tönk kimaradha- 

tatlan ! ! 
Kapocsányi Móricz alispán ur azzal zárja 

be czikkét, hogy e zel végzett velem, én el- 
lenkezőleg azzal zárom be czikkem, hogy én 

még nem végeztem vele - és csak akkor fo- 
gom elmondani, hogy végeztem vele, mikor 
le lesz szoritva azon térről, - a mely sem 
politikai, sem társadalom erkölcsi okoknál 

fogva őt meg nem illetik ! 
Végül az alispán urnak egyébb közbe- 

csületem ellen intézett vakmerő, nyelvnyujto- 
gató támadásai ás egész irmodora és eljárása 
— önkénytelenül eszembe jutatják azon bib- 
liai álatot, melynek kiáltása nem jut menyor- 
szágbal 

Záradékul pedig megjegyzem, hogy az 
alispán ur a czikkében használt az egyéni 

becsület ellen minden igazoló tények nélkül 
intézett nemtelen orvtámadásokkal a meg- 
rendült alispáni széket és tekintélyt haszta- 
lan igyekszik megmenteni - mert a felett 
az elfogulatlan közvélemény már kimondta 
döntő itéletét! 

Benedek Gyula. 

Levelezés. 

Ritka menyegző Hosszufaluban. 

Hosszufalu, 1892. decz. 2. 

A mai érdekhajhászó korban méltán 

örülhetünk, midőn egy olyan házasság jön 
létre, melyről tartózkodás nélkül el lehet 

mondani, hogy az égben szövődött, hogy isten 
akarata szerint köttetett. Ilyon az, a melyről [ 

értesiteni akarom ezen becses lap érdemes 
olvasóit azért, hogy a közvetlenül érdekeltek 
méltó örömében részt vegyenek. 

Dr. Gullya László m. kir. albiró 
vezette oltárhoz a kedves, művelt és szép 
Kupcsay Anka kisasszonyt, Kupcsay Já- 

nos müfaragászati és rajztanár okos gyöngéd- 
séggel nevelt fiatal leányát folyó deczember 
hó 1-én. 

Az esketés a hosszufalusi ág. ev. tem- 
plomban nagy közönség előtt ment végbe, 
melyet Musznyik Gyula ág. ev. lelkész 
igen szép és szivhez szóló alkalmi beszéd 
mellett végzett. 

A valóban megható ünnepély külső fényét 
nagyban emelte az ara és négy koszorus hölgy 
pazar fényü választékos öltözete s a kilencz 
kocsin jött diszes kiséret élén Ka posi Mol- 
nár Viktor m. kir. 
nak, a zsenge menyasszony ifju nagybátyjának 
jelenléte. 

A fiatal jogtudós vőlegény előtt fényes 
jövő áll különben is, s az első látástól kezdve 
az oltárig soha senki és semmi által meg nem 

zavart, egyre fokozódó kölcsönös ragaszkodáson 
épült szép frigyhez a valósulás teljes remé- 
nyével kivánhatunk szerencsét a boldog uj 
párnak. 

Esküvő végeztével gazdad uzsona után 
elutazott az uj pár uj otthonába, Nyárád- 
Szeredába. 

Ég malasztja szálljon életőkre. 
sánczi. 

Brassói Első Húsfogyasztó Szövetkezet 

ALAPSZABÁLYAI. 
(Folytatás.) 

27. §. Az igazgatóság minden hónap- 
bna rendes ülést tart, rendkivülit mind- 
annyiszor, valahányszor a vezérigazgató, 
az igazgató vagy 2 igazgatósági tag szük- 
ségesnek tartja. 

z igazgatóság üléseit a vezérigaz- 
gató távollétében (24. §.) az igazgató, 
ennek akadályoztatása esetében pedig a 
jelenlevő legidősebb igazgatósági tag ve- 
zeti; határozatképességhez az ülés vezető- 
jén kivül 2 igazgatósági tag jelenléte szük- 
séges; határozatait általános szótöbbséggel 
hozza. 

. §. Az igazgatóság üléseiről jegyző- 
könyv vezettetik, melybe a jelenlévők nevei 
és a hozott határozatok, valamint a ne- 

l á 1 is 1 

miniszteri titkár- 

HELYI HIREK. 
— Lapunk jövő száma a csütörtöki ün- 

nep miatt csak féliven jelenik meg. 
— Kovászna. Több lap tudósitása sze- 

rint kilátásba van helyezve, hogy ő felsége a 
királynénk a jövő fürdőidényt Kovásznán szán- 
dékozik tölteni. Mint biztos forrásból értesü- 
lünk, ezelőtt két hóval Nopcsa udvarmester 
Kovásznán járt s Bidló brassói városi kertészt 
is magához hivatta a czélból, hogy uj épit- 
kézések esetén parkok is létesitessenek, mely 
czélokra az udvar részéről százezer forint for- 
dittatnék, mig maga Kovászna községe is 
mintegy ugyanannyi összeget adna ki plami- 
rozásra és berendezésekre. Ő felsége a ki- 
rályné még nem nyilvánitotta magas akaratát 
véglegesen, de magában véve az a tény, 
hogy Kovászna gyógybatása a legmagasabb 
körök figyelmét is magára vonta, képes lesz 
Erdély e gyógykincsének megérdemlett hir- 
nevét megalapitani. Harmath Lajos brassói 
ügyvédé az érdem, hogy Kovászna csodás 
gyógyerejét több előkelő lapban ismertetvén, 
az udvar magas figyelmét is e szerényen el- 
rejtett kincsre forditá. 

– Westmark Afrika-utazó felolvasása 
az ev. leányiskola disztermében számos é 
válogatott közönség előtt ment mult pénteken 
este végbe. A jelenlevők között láttuk 
Ürmösi Maurer Mihály kamarás-főispán, Ker- 
ezek tábornok és Sassy honvédezredes urakat 
is. Élénk szinekben fegtette a Kongó menté- 
ben tett utazásait és szerzett tapasztalatait, 
Stanleyről is megemlékezett, habár nem dicsé- 
rőleg. Az emberevő négerek szokásainak elbe- 
szélésérel Westmark valóban remekelt. Volt 
már alkalmunk Holub és más elsőrangu utazók 
élményeivel megismerkednünk; a mi West- 
mark előadását rendkivül élvezetessé teszi, az 
a közvetlenség és élénkség, melylyel a hall- 
gató figyelmét lebilincselni képes és plaszti- 
kai rajzaival az események szinhelyét elénk 
varázsolja. 

—- A brassói kohó- és bánya-részvény- 
egylet, mely az ötvenes években osztrák tőke- 
pénzesek által alapittatott és székhelye most 
is Bécsben van, részvényeit a mai napon a 
budapesti tőzsdén is bevezette. A mint a „P 
C." értesül, a társaság részvényei az utóbbi 
időkben a Magyar ipar és kereskedelmi bank 
részvénytársaság közvetitése utján nagy össze- 
gekben találtak Magyarországon elhelyezést 
és a társaság igazgatóságában is tért foglal 
a magyar képviselet. A társulat 200 frt. név- 
értékü részvényei után 1890-re 10 frt. 1891-re 
12 forint osztalékot fizetett s e részvények 
árfolyama az utóbbi 14 nap alatt 178 ífrtról 
190 frtra emelkedett. 

taláni külön vélemények i k. 
29. §. Az igazgatóság minden a szö- 

vetkezet nevében kiadandó iratot a szö- 
vetkezet bélyegeinek előnyomása mellett 
az igazgató és egy igazgatósági tag által 
állittat ki, az igazgató és egy igazgatósági 
tag bizatván meg azzal, hogy a társaság 
czégét jegyezze. 

z ily módon kiállitott okmányok a 
szövetkezetet jogérvényesen kötelezik; el- 
lenben harmadik személyek irányában az 
igazgatóság tagjai a szövetkezet nevében 
teljesitett cselek vényekért, az elvállaltjkö- 
telezettségekért személyes felelősséggel nem 
tartoznak. 

30. §. Az igazgatóság tagjai kötelesek 
alkalmazkodni az alapszabályok- és köz- 
gyülési határozatokhoz s jogkörük túllépése 
esetén a szövetkezetnek egyetemlegesen 
kártalanitással tartoznak. 

A felügyelő bizottság. 

31. §. A felügyelő bizottság a szövet- 
kezeti ügyvezetést minden ágában ellenőrzi; 
e végből jogában áll a szövetkezeti ügyek 
menetéről tudomást szerezni, a szövetkezet 
könyveit, iratait és pénztárát bármikor 
megvizsgálni. 

A felügyelő bizottság az évi szám 
adást és mérleget, valamint az igazgatóság 
inditványait, melyek a szövetkezet vagyo- 
nának és nyereményeinek hováforditását, 
az osztalék megállapitását tárgyazzák, meg- 

vizsgálni s erről a közgyülésnek jelentést 
tenni tartozik. 

By jelentés nélkül a közgyülés sem 
az emlitett inditványok fölött nem hozhat 
határozatot, sem az igazgatóságnak a föl- 
mentvényt meg nem adhatja. 

32. §. Ha a felügyelő bizottság hiva- 
talos működése folytán törvénybe, alapsza- 
bályokba, vagy közgyülési határozatokba 
ütköző intézkedéseket, a szövetkezet érde- 
keit sértő mulasztásokat, vagy épen vissza- 
éléseket tapasztal: jogositva van, sőt tarto- 
zik haladéktalanul közgyülést összehivni. 

.§. A felügyelő bizottság tagjai az 
általuk jóváhagyott évi számadásnak és 
mérlegnek helyességeért, valamint a köz- 
gyülés elé terjesztett jelentések valóságáért 
egyetemleges felelősséggel tartoznak 

(Folyt. köv.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Hymen. Kovács Gábor nagyajtai 

ügyvéd, 1878 ban Szentiványi főispánunk tit- 
kára, azután pedig Künle sepsi-szentgyörgyi 
ügyvéd irodavezetője, széles körökben előnyö- 
sen ismert gontlaman veszi nőül Biró Lujza 
kisasszonyt. Állandó boldogságságot kivánunk 
a csinos fiatal párnap. 

– A m. kir. államvasutak igazgatósá- 
gának értesitése szerint a kolozsvárkocsárdi 
vonalon levő Gyéres állomás neve a kereske- 
delemügyi m. kir. miniszter ur ő nagyméltó- 
sága rendeletéből ,Aranyos-Gyéres-re változ- 
tattatott 

— A karácsony örömei. Bizonyára a 
a legelső helyet foglalja el a karácsony örö- 
mei közt a kis Jézus ajándéka, az ugynevezett 

,kriszkindli. Már előzőleg mennnyi édes re- 
ménynek, vágynak, óhajtásnak s utólag mennyi 
kedves emléknek kutforrása e nap, illetve az 
az ajándék, melylyel szeretteinket, barátainkat 

e napon meglepni szoktuk. És bármily régi is 
e familiaris szokás, mégis mindig uj marad. 
Ez elv alapján állva, a karácsonyi bevásárlá- 
sokat illetőleg szolgálatot kivánunk tenni, a 
midőn ez évben is felhivjuk olvasóink figyel- 
mét Kertész Tódor fővárosi czég műipari áru- 
házára (Dorottya-uteza 1. szám), mely e téren 
nemcsak hazánkban páratlan, hanem bármely 
nagy világvárosban számottevő lenne. A czég 
áruinak végtelen sokaságából, - különösen az 
alkalmiakat — a jutányos árak illusztrálásaul 
ide igtatunk egy nehányat. Igy a karácsony- 
fára: eléghetetlen karácsonyfadiszek, gyer 
tyácskák, lampionok, szines csengők, bonbo 
nierek, lebevő angyalok stb, 5, 10 krtól fel 
felé. Ezekből ajánlatos egy tára való teljes 
kollekeziót rendelni ö, 10, 15 vagy 20 frtért. 
Továbbá fiuk és leányoknak való mindenféle 
játékok, könyvek, iskolai czikkek 40, 50 krtól 
felfelé, épitő szekrények 35 krtól 15 forintig, 
törhetetlen és franczia babák 60 krtól 50 
frtig, Tombola rendezéséhez összeállitott nye- 
reménytárgyak 5 frttól felfelé; berendezett já- 
tékszekrények (sakk, domino, kártya) 7-90 
frtig; meglepő és tréfás tárgyak 30 krtól 4 
frtig; türelemjátékok 20-50 krig. Ezeken 
kivül: iró és dohányzó, háztartási, varró- és 
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toilett-czikkek, finom bőráruk, legyezők, albu- 
mok és arczképkeretek nagy választékban; 
porczellán, majolika, bronz és angol ezüst tár- 
gyak már 30, 40 krtól fel 1400 frtig; japán, 
kinai és indiai áruk 10 krtól felfelé. Az uj- 
donságok közt különösen feltünnek a legujab- 
ban forgalomba hozott és már is igen kedvelt 
csinos aluminium czikkek. Továbbá teaföző 
szamovárok, üstök és kannák 2-45 frtig ; 
utazó czikkek, torna-, vivó- és vadászeszközök, 
korcsolyák (Rohonczy-féle hires „Columbus 
is) stb. Mindenkinek ajánljuk, hogy kérje a 
ezégtől nagy képes árjegyzékét s ennek alap- 
ján tegye meg választásait, de a megrendelést 
ne halaszsza az utolsó napokra, mert ilyenkor 
roppant sok a munka s esetleg postai késede- 
lem is fordulhat elő. Még csak annyit, ho y 
a meg nem/ felelő árut a czég készséggel ki- 
cseréli vagy visszaváltja. 

Nyilt-tér.) 

Igen tisztelt szerkesztő ur ! 
Vonatkozással f. é. november hó 24.én 

141. számu becses lapjában holyi hirek rova- 
tában „zsebmetszés és imegérdemlett bünte- 
tés" czime alatt megjelent két rendbeli köz- 
leményre van szerencsém felkérni, miszerint 
az ügyállás felderitése érdekében a következő 
nyilatkozatomat közzé tenni sziveskedjék. 

A hivatkozott közlemények megjelenése 
után azonnal közzétettem volna hoelyreigazitó 
válaszomat, de czélszerübbnek tartottam, mi- 
után a bünvádi eljárás ellenem folyamatba 
lett téve, ennek az eredményét bevárni, hogy 
azon közleményekben foglalt hireket hivatalos 
adatokkal megczáfoljam. Most azonban miután 
a meginditott vizsgálat befejeztetett és a brassói 
kir. törvényszék mint bünfenyitő hatóság vég- 
érvényes határozatot áthozott, kötelességem- 
nek tartom a birói határozatot ezennel szóról- 
szóra köztudomásra hozni. 
Sz 5913/91. bi. 

Elvetési határozat! 
A brassói kir. törvényszék Freiberger 

Márton ellen csalás vétsége miatti jelentés és a kir. ügyészség által tett inditván a alapján hozta a következő 7 
Határozatot: 

Ezen jelentés, mint bünvádi 
eljárásra nem alkal mas, olvoette- 
tik s az iratoknál levő munka- 
könyv terheltunek kiadatik és er- bálg valamint hoely- 
eli rendőrkapitányság értesi - tik, mert stb. ? reg ártesitbbe 

Brassó, 1892. évi deczember hó 1-én. 
A kir. törvényszék, mint büntető biró- 

ság üléséből. 

(P. H)) ARZT MIHÁKY sk. 
h. elnök. 

GROSS MIHÁLY ak 

tisztelettel 
Freiberger Mór Márton. 

*) Az ezen rovat alatt megjelent ki és azok tartalmáért nem vállal elelosee ményokért 

a szerkesztőség- 

Brassóban a Hirscher-utcza 
150. uj számu Vass Sándor- 
féle sarok üzlethelyiség hozzá 
tartozó lakással és több lakrész 
1893. január 1-ére 

bérbeadó 
és le is TOslalhnató. 

Bővebbet : 

özv. Janka Henriknő 
tulajdonosnál ráma-utcza 1. szám. 

ESK 
(nyavalyatöreés) 

gyógyitható visszaesés nélkül. Ezerek 
zonyitják a tudomány ezen csodasze 

vivmányá. 

Kimeritő tudositások válaszbélyeg- 
gel együtt intézendők a következő 
czimre : 

,Office Sanitas" Párisban 

30., Faubourg Montma 
a79 (18-) 
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Sz. 16141./1892. 

Pályázati hirdetmény. 
(Állomaások betöltése.) 

Brassó város számvevőségénél és erdé- 
szeti pénztáránál az 1893 évi január hó 1-ével 
a következő ujonan rendszeresíitett tiszti állá- 

sok lesznek betöltendők: 
1.) A városi segédszámvevői állás évi 

700 fortnt fizetés és 150 frt. lakpénzzel; 
2.) a pénztártiszti állás évi 700 frt. 

fizetéssel és 150 frt. lakpénzzel : 
8.) a számtiszti állás évi 550 frt. fize 

téssel és 150 frt. lakpénzzel. 
A segédszámvevői vagy számtiszti állásra 

pélyázók tartoznak az 1882 évi I. t. cz. 
§ ban követelt minősitést az állam-számvitel- 
tanból letett vizsgáról szóló bizonyitvány és 
a pénztártiszti állásra pályázók minősitésüket 
az 1883 évi I. t. cz. 18 §a értelmében 

érettségi bizonyitvány által igazolni. 

A pénztártiszti állásra pályázók, kik az 
állam-számviteltanból a vizsgát letették, előny- 

ben részesülnek. 
Ezen minősités a jelenlegua város szol- 

gálatában álló számvevőségi és pénztári tiszt- 
viselőktől nem követeltetik. 

A pénztártiszt köteles állásának elfog- 

lalása napján évi fizetését felérő biztositékot 
kézpénzben, vagy szabályszerű értékpapirok- 
ban vagy árvabiztositékszerű biztositékban le- 

tenni. 
A pályázati folyamodványok a fent jelölt 

állomások iránt legkésőbb 1892 évi deczem- 
ber hó 15-ik napjának déli 1 óráig az alólirt 
városi tanács iktató hivatalában átnyujtandók, 
mivel a későbben beérkező folyamodványok a 
nélkül, hogy tekintetbe vétetnének, folyamo- 

dónak vissza fognak adatni. 
Brassó, 1892 évi deczember hó 1-én, 

630 (2—2). A városi tanács. 

ária cz ll o0- 
malgs Gyomorcseppek 

Brassóban Hornung Gyula, Jekelius F. özvegye, Kelemen 
Ferencz a ,Fehértemplomhoz? és Kugler E. i 

hal éz rgayea ak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan Ismeretes 

felfuj tsds emonytk é g, savanyu felbőtlögés, hasmenés, 
lasztás, sárgaság, undor és hányás yomoroteg 

Tathatós gyo, 
mortól származotk 

és ha 

ség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, 
gyamera ás felésleges nyálkakivá- 

szi s. 
izonyult fejtájásnál, a menynyiben ez a gyo- 

mortulterhelésnél ételelkkel é jbajok [ mentaák s ételekkel és italokkal, olliszták, májbajok B 

mlitett bajoknal a Maáriacselti [ 
évek ota kitünöknek bizonyultak, a mit zk mogekenne 

v. t it. Egy kis iveg kar használati utasítással 

szernek b: 

0 kr., nagy üveg ára 
gyarországi főraktár: 

s
 

H Jozsef gyogyszertára 
Budapest, Király utcza 12 sz. 

A védjegyet áirást 
] teni!! Csak oly csep é 

kolatára zöld 
(C. Brady) és ecze tv 

z 4 7. 

sék megtekin- 
,melyeknék 

,Hygeia 
gyógyszerész: uraknál. 
Hosszufalun Jekelius Gusztáv gyógyszerész urnál. 
595 (5-48) 

Jó üzemben lévő 

Hkörüzlet eladása. 
Minthogy nyugalomba vonulni magamat elhatároztam, ennél- 

fogva köztudomásra kivánom hozni, miszerint jó üzemben lévő 
likör- és rozsolis-üzletemet, melyet 25 év óta a helyi 
piaczon ugyanazon helyiségben Lópiaez 2. sz. alatt éredményesen 
vezettem, készpénzért vagy biztositék ellenében eladni szán- 

dékozom. 
A vásárolni szándékozók személyesen hozzám fordulhatnak : 

Jeckel Vilmos-hoz, Hirscher-utcza 11. sz. I. emelet. 
Ha olyan valaki szándékozna átvenni, ki az üzletben vagy 

a gyártásban nem eléggé jártas, szivesen vállalkozom rá, hogy neki 
oktatást nyujtsak sőt utbaigazitásokkal, tanácscsal támogassam. 

Ek 
TS E E. 

temetkezési intézete, 

B R A S S Ó, Kapu-utcza 4. sz a Tehén-piacz sarkon. 

633 (1-*) 

k
 

jánlja a n. é közönség becses figyelmébe — előforduló halálesetek alkalmára - 
Aj 

jól berendezett temnetkezéesi intezetet minden a temetkezéshez 

szükséges tárgyak a legolcsóbbtól a legfi bbig, mindig készletben és jutányos árakban 

találhatók. 

Ércz-koporsók bizományi raktára a legelső bécsi ércz- 

koporsó gyárból. 

Saját műhelyében készült mindennemű fakoporsók, – 

diszes kiállitásn érez utámzott koporsók és finom politurozott cserefa- 

koporsók olcsó árakban. - Továbbá szép sir-koszoruk és koszoru Sza- 

lagok, valamint minden a temetkezéshez szükségelt czikkek jutányos árban 

kaphatók. 

Márvány siremlékek képviselete. 

Saját diszes halottas kocsi 2 és 4 fogatuan, valamint egész ujjonan épi- 

tett diszes kék gyerek halottas kocsi és mindkettőhez kivánatra a 
test- 

vivők is a nagyérdemü közönség becses rendelkezésére állanak. 

Elvállalok nagyon méltányos árakért teljes kiállitásokat, minden osztály 

szerint, vallás és nemzetiségi különbség nélkül oly formán: hog
y az illető gyá- 

szoló családnak semmi utánjátása nincsen, melyeket az eddig ismert 
pontossággal 

és egybevágó renddel intézek el, a miért is előforduló halálesetek alkalmára be- 

cses pártfogásukba ajánlom intézetemet. 

Végül pedig ajánlom közvetitő, cselédszerző és ügynmöki in- 

tézetemet is, melynél a pontos eljárás szintén fő feladatom 

Kiváló tisztelettel 

Tutsek E. 331 19—- 

Tavaszi gyó- 
gyitás 

Nyári gyógyitás 

Öszi gyógyitás 

gyógyitás 

"FÉLE FRANCIA 
ÉSS 

5di ha minden dobozon a gyár- Csak akkor valódi, e miaden dobetotr féa 
sokszorositott czége látható. 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, máj- 
Dajok vértolulás aranyér és a legkülönfélébb női be 
tegségeknél. Egy eredeti doboz haszná ati utasitással 1 frt 

R ktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

MOLL A gyógyszerész cs. kir. udvari szállit ó, BÉCS 
Stadt. Tuchlauben 9 

Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál keve 
üldetik. 

Elismerés MOLL A. urhoz Bécsben 
Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidhtzpo- 

rai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
s mindenkorra és szivélyes „Isten fizesse meg"-et mon- 
dok érte; ezeka gyomrot jóvá és a főt könnyüvé teszik. 

Tisztelette 
STEINKO P. J., lelkész Honnetschlag-ban 

Legjobb bedör- 

zsölő szer 

köszvény 

csúz 

és minden 

meghülési 

betegségek 

ellen. 

Raktárak Brassóban: 

ha mindegyik üveg MOLL 

A. védjegyét tünteti fel és 

A MOLL feliratu ónozattal van zárva. A MOLL-féle 
franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsilla- 
pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés 
egyéb következményeinél legismeretesb népszer. — 

Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

Fő-SZÉTKÜLDÉS. 
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 

vari szállitó által, 
BÉCS, I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellet 
tejesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá 

val és védjegyével ellátott készitményeket kérni. 

Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 
nem küldetik. 

Csak akkor valódi, 

Elismerés MOLL A. gyógyszerész urhoz, Bézs. 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- 
men nagyszerüen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

Hornotf, lelkész Micholup-ban. 

Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcscse, 
J. L. és A. Hessheimer és Hornung Gyula át Teutsch urak kereskedéseiben. 

356 (38-60 
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KATHREINER 
Felülmulhatlan kávépóték 

Mindenűüűtt kaphatoó. 
542 10-10 

Kneipp- 

maláta- 

kávéja. 

Valódi csak 

ezen * 
Schutz- Marké 

vedjegygyel. jegv 
, , 

Utánzásoktól .ataare 
a memovoz- 

óvatik. 
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